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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG - ATTENTION

KIT DI MONTAGGIO - ASSEMBLY KIT - MONTAGEZUBEHÖR - KIT DE MONTAGE

- Maneggiare con mani pulite.
- Per movimentare il tavolo alzarlo  
  completamente da terra prendendolo da   
  sotto le gambe, non trascinarlo. 
- NON UTILIZZARE AVVITATORI ELETTRICI

- Handle with clean hands.
- Do not drag the table along the floor at any  
  time. Lift from both ends using the legs as  
  your point of contact. 
- DO NOT USE ELECTRIC SWITCHES

- Mit sauberen Händen anfassen.
- um den Tisch zu bewegen, heben Sie ihn  
  komplett an den Beinen auf! Bitte den Tisch  
  nicht schieben! 
- NICHT VERWENDEN ELEKTRISCHE SCHRAUBER

- Manipuler avec les mains propres.
- Pour déplacer la table, la soulever   
  complètement du solen la prenant sous les  
  pieds ; ne pas la traîner. 
- NE PAS UTILISER TOURNEVIS ÉLECTRIQUE

!
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A
grano filettato
Gewindestifte
schraube m 5x10
vis sans tête 12x 1x

B
chiave a brugola
allen key
inbusschlüssel
clé allen
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2 Estrarre il basamento e posizionare le 6 estremità a sfera 
inserendole nelle piastre del piano.

Remove the base and place the 6  spheric extremities in the plates 
of the plan.

Togliere il piano dall’imballo e disporlo come in fig. 1: le piastre 
devono essere rivolte verso l’alto.

Remove the top from the packaging as shown in Fig.1:
The plates should be facing upwards.

Entfernen Sie die obere von der Verpackung, wie in Abb. 1 
dargestellt: Die Platten sollten nach oben zeigen.

Entfernen Sie die Basis und legen Sie die 6 Kugel Extremitäten in 
den Platten des Plans.
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Procedere con il fissaggio del basamento al piano utilizzando 
i 12 grani filettati A

Proceed with the fixing of the base to the plan using the 12 
grub screws A

Fahren Sie mit der Befestigung der Basis, um den Plan mit 
den 12 Gewindestifte A3
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4 Al termine raddrizzare il tavolo facendo in modo di non 
gravarne il peso sul basamento.

Put the table in the right position and take care that the 
weigh do not weight just on the base.

Legen Sie die Tabelle in der richtigen Position und darauf 
achten, dass die wiegen nicht nur an der Basis zu gewichten.
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